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	Il était une fois, une jeune femme qui s’appelait Marie. Elle vivait dans la petite ville de Nazareth. 

	 

	There once was a young girl named Mary, who lived in a town called Nazareth. 
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	Marie était fiancée à Joseph, un modeste charpentier. 

	 

	 

	Mary was engaged to a man named Joseph. 
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	Cette nuit-là l’ange Gabriel lui rendit visite. “N’aie pas peur, Marie”, lui dit l’ange Gabriel. “Je viens t’annoncer que tu seras la mère du Fils de Dieu. Et tu l’appelleras Jésus.”

	 

	 

	One night the angel Gabriel came to visit Mary. He said, “Don’t be afraid, Mary. I have come to tell you that you will be the mother of God’s son. His name will be Jesus.” 
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	Les paroles de l’ange remplirent Marie de joie, car elle savait que Dieu la bénissait.

	 

	Mary was very happy. She knew that God was blessing her in a special way. 
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	Quelques mois plus tard, César Auguste, l’empereur Romain, ordonna que tout le monde retourne dans son village natal, pour s’y faire recenser. Marie et Joseph ont donc dû se rendre à Bethléem. 

	 

	Some months later, the Emperor Augustus ordered everyone to return to their hometown to be counted. That meant that Joseph and Mary had to travel to the town of Bethlehem. 
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	Arrivés à Bethléem, Joseph et Marie recherchèrent un endroit où loger, mais il y avait tellement de monde que tout était complet. 

	 

	When they got to Bethlehem, they started looking for a place to stay, but every inn was full. 
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	Finalement ils frappèrent à la porte d’une vieille auberge : “Je regrette,” dit l’aubergiste sur un ton bourru. “Je n’ai plus de place pour vous.”

	 

	Finally they found an old inn. The innkeeper gruffly told them, “Sorry, there are no empty rooms here.” 
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	L’aubergiste réfléchit un instant et leur dit: “Bon, J’ai une étable au bout d’la rue là bas; vous pouvez y rester pour la nuit si vous voulez.”

	 

	The Innkeeper then thought for a moment and said, “Well, I do have a stable down the street. You can stay there if you like.”
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	Cette nuit là, Marie mit au monde un petit garçon. Elle l’enveloppa dans une couverture pour qu’il soit bien au chaud, et le coucha dans une mangeoire. 

	 

	That night Mary gave birth to a baby boy. She wrapped him in a blanket and put him in the animal’s feeding trough. 
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	Pendant ce temps sur une colline, les bergers gardaient leurs troupeaux de moutons.

	 

	At the same time, some shepherds were watching their sheep up on the mountain.
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	Tout à coup, le ciel resplendit d’une lumière et un ange du Seigneur apparut et leur dit: “Aujourd’hui un Sauveur, le Christ, est né à Bethléem! Vous le trouverez dans une étable couché dans une mangeoire.”

	 

	Suddenly, the sky filled with a large group of angels. The angels told them: “Today, a savior has been born in the city of Bethlehem! You will find Him in a stable, lying in a manger!”
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	Les bergers descendirent à Bethléem où ils trouvèrent Joseph, Marie et l'enfant Jésus.

	 

	The shepherds quickly ran into the city, where they found Mary, Joseph and baby Jesus. 
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	Des rois mages venus d’Orient arrivèrent à Béthlehem.

	 

	Some wise men from the east came to Bethlehem.  
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	Quand les mages virent Jésus, ils l'adorèrent. Puis ils Lui offrirent des cadeaux : de l’or, de l’encens et de la myrrhe.

	 

	When they saw Jesus, they worshipped Him and offered Him gifts of gold, frankincense and myrrh.
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	Et voilà donc l’histoire du tout premier Noël, quand Dieu nous a envoyé Son Fils, Jésus.

	 

	And that is the story of the first Christmas, when God sent His son Jesus to earth.
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	Une prière de Noël

	 

	Mon cher Jésus, entre dans mon cœur, s'il te plaît. Je crois en Toi et je veux T'aimer comme Toi aussi, Tu m'aimes. Pardonne-moi tous mes péchés et donne-moi la vie éternelle. Amen.

	 

	A Christmas Prayer

	 

	Dear Jesus, please come into my heart. I believe in You and want to love You like You love me. Please forgive my sins and give me eternal life. Amen.



	




	Mary – Marie

	Angel – ange

	Carpenter – charpentier

	God – Dieu

	Jesus – Jésus

	Emperor – Empereur

	Bethlehem – Bethléem

	Inn –auberge

	Innkeeper – aubergiste

	Stable –  étable

	Manger – mangeoire

	Shepherds – bergers

	Sheep – moutons

	Wise men – rois mages 

	Gifts – des cadeaux 
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